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Sprawozdanie statystyczne za miesiąc grudzień 1925.
Bulletin mensuel de statistique municipale poui decembre 1925.
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3 a ) Skony (prócz nieżywo urodzonych). —  Deces ( mort-nes exclus).
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3 h> Śmiertelność według stanu cywilnego, płci i wyznania zmarłych. — Mortalite selon l’etat civil, le sexe et la 
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Wdowi - Y e e tfr ....................................... 10 ; 23 ;i 33 -  1 1 ] i — 1 11 1*2 — — — ~  j  — j — 11 35 46
Rozwiedzione — D ico rce r ........................ — i 1 1 — — o 2 — -  , — — -- 3 3

| Niewiadomy - f n r o n n u ........................ o — 0 — — — — —  . w) — 2

Ogółem — T o t a l ................... 152 114 266 1 1 2 1 — 1 31 29 (JO — - — — 185 144 u 329

III. Zachorowania zakaźne. — Maladies contagieuses.

Dzielnice — Qnm-;±em

I. S rn dm iescye .............................
U . W i i w e l . .........................................................

III. Nowy Ś w i a t .............................
IV. P i a s e k .............................
V. K lep a cz .......................................

VI. W e s o ła .......................................
VII. 5i t r ą d o m ..................................

VIII. K a z im ie r z ..................................
IX. L u d w in ó w ..................................
X. Z ak rzów ek ..................................

XI. D ę b n ik i.......................................
X II. P ó łw s ie .......................................

X III. Zwierzyniec ........................
XIV Czarna W i e ś .............................
XV. Nowa W ieś ..................................

XVI Łobzów ..................................
XVII. K row odrza..................................

XVIII. W arszaw sk ie .............................
XIX. G rzegórzk i..................................
XX. D ą b i e .......................................

XXI. P ł a s z ó w ..................................
XXII. P o d g ó r z e ..................................

Kraków razem — Cracoińf en tout 

Z tego leczonych w szpitalach
!)<■,,! malader t.raiCer dans les hópitaux

z gmin sąsiednich 
| der comnumes stiburbaines 

. •= Jj - r z  innych miejscowości 
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IV. Zmiany w stanie posiadania realności. — Mouvement dans 1’etat des proprietes immobilieres.

Przyczyny zmian 

M  tołfocs der chanąements

Ilość i rodzaj realności 
Nombre et oenre der nnmeubles

Ra
ze

m
 

— 
T

ot
a

l

Zmiana nastąpiła w dzieliucy 
Chrauiementr rurcenur dans ler ijnartiere

1
, j I- i i Dom — Maironr (n)

I I  s|| 1 1 2 I 3 I 4

~ j g i. S 1 E.  ̂ J piętr. — l'tr/iff(s)
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Kontrakt kupna — Contrat d'achat . 14 J 14 i 4 1 2 , 1 --  : - _ on __
“I  1 s ; - 4 -  3 2 :i 2 ' — Z 1 3  1 1 2 3 4

Inne kontrakty — Autrer contrats . — r  ~  i — j — w  — i — — 1 — — - i  1 — __1 ___ --  i ______I __ _  ■ __ _ l
Egzekucja — E rć c u t io n .................... —  1 — i — 1 — : — , — , — — — __ — — — — — — _ --|----| — . ---- __ i _ 1
Śmierć właśc. — M o rt du propriet. . 8 ’ 7 l | 2 ' 1 ! — i — - 10 — — 1 — i ; — 3 1 — — 7 i — 2 -  1 -------- . — | — f

Razem — Total ■ . 22 ' 21 1 5 4 3 -■ : — 1 7 1 ! 4 — 2 4 - U - - 5 1 4  1 1 r, i h 4

V. Zaopatrzenie miasta w żywność. — Approvisionnement de la ville.
1) Przywóz środków żywności ‘). — Introduction des denrees et objets de consommation ').

Napoje spir. do 90° — Boissons 
alcooL. jitsrju a 900 . . . .  

— nad 90" — au-dessus de 90°
Wino — Vinr .........................
Wino mus. — Vin de Champagne 
Moszcz winny — Mouts de raisins 
W mogrona — Raisinr . . .
Wino owocowe — Cidre . . .
Wódki słodzone i perfumerje — 

Liąueurs, p a rfu m s  . . .
Piwo —  B i e r t . .........................
Porter —  P o r t e r ....................
Miód do picia — Hpdromel

Miód przy produkcji —  M iel Indyki, kapłony- Dindons , chapons szt, ■ pieces 4254

100 litr. ‘iv dans i  etat p rod u ctif . . . . 100 kg. -  *) Kury, gołębie —  Poules, pigeons ,, 22893
Bydło rogate nad 400 kg. — sztuk Gesi i kaczki —  Oies et canardr 36224

r B eta il cornu au-dersus de 400 ko tetts 615 Zwierzyna rozrabana —  Gibier
— n. 250 kg. —  au-desrus de 250kg r 1201 d t t a i l l e ........................ 100 kg. 0-74r — nad 50 kg. —  au-dessusde 50 kg V 349 Ptactwo dzikie —  Saucagine . sztuk 101

100 kg.3) 
100 litr.

Bydło do 50 kg., owce, barany i ko­ Dziki, daniele, jelenie i sarny — pieces
źlęta — B eta il jusgu  ’d 50 kg., Sangliers, daims, cerfs et
brebis, agneaux, chevreatix 1781 ch e v re u ils .............................. * 27

Świn. d. 60 kg. Porcs jmqu d 60 kg. 10 Zajace —  L i e v r e s .................... tł 5525
r Świn, n 60 kg. Porcs au-dessus de 60kg T 3614 Ryby —  P o is s o n s .................... 100 kg. 809-08

Mięso, wędliny, słonina i sma­ Owoce —  F r u i t s .................... r 6026-38
T lec —  Yiande de boucherie, Owies — . A i i o i n e .................... 4594-68
n tńande fum.ee, lara et saindoux 100 kg. 3340-89 Siano i słoma. — Foin  et paille n 11821-73

’) W edług w ykazów  Akcyzy Miejskiej. —  D ’apres les comptes-rendus de 1’octroi municipal.

*) Od 1 lipca 1924 brak danych. —  Depuis le 1 -er ju i l le t  1924 manąue de dontiees. *) Patrz „Owoce1-. —  V. F ru its .



2) Przy pęd bydła na targowicę, i do rzeźni nr.iejskich. — Introduction du betail au marche et a 1’abattoirs municipaux.

Pochodzenie i miejsce przeznaczenia sprzedanego bydła 

Prorenance et destination du betail

Puhaji 
T  iu:eaux

Wołów
Boeufs

| Krów 
| Vaches

JJałownika 
1 Veaux 
| ( l ’un an
\

Razem by­
dła grub. 
Total du 

pros betail

Cieląt
Veau.r

i|
ii

i e

Owiec 
i kóz 

Brebis 
chevres

Trzody j 
chlewnej j 

Porcs

s z t u k  — p i e c e s

1) Przypęd byd ła na targowicę m iejską: — Introduction du betail au m arche:

Z Krakowa — JDe C r a c o r ie .................................................................................... __ * ‘ #  - 6 12 18 11
Z powiatu krakowskiego —  Du district de C ra c o r ie ....................................... I 2(i .-- 15 121 240 1 S9
Z reszty wojew. k.akowsk. — Du reste du departement de Cracorie . 164 41S ‘ 037 460 1739 1650 — 47 7
Z reszty wojew. Małopolski — Du reste des departements de Galicie !IS 10 122 HO 356 4 — 668
Z wojew. ślask. i kieleck. — Des departements de la Silesie et de Kielce — — — — — — 986
Z reszty wojew. Rzeczypospolitej Polskiej — D u reste des departements- de

la Pepublioue. po lon a ise ................................................................................... 20 276 32 16 344 1 14 1707
Z innych państw —  D ' nutres paus . . ......................... .................... — — — — — __

, Pozostało z poprzedniego miesiąca — Betail reste dn mois precedent. . — — —
0
1 Razem — Totau.r . . . 308 i 734 937 5<ł3 2572 1943 15 3954

2) Z  bydła przypędzonego na targ sprzedano: — Du betail ntroduit i a ete v e n d u :
i
! 2 — 2 ___ i ___ 1

Do gmin sąsiednich — P o u r les communes yoisines............................................ 13 •> 90 47 159 6 9 114
Do reszty gmin woj. klak. -  P o u r U reste des commun. du dćpart. de Cracorie 3 — s) 6 14 1 — 0

| Do reszty wojew. Małopolski — P o u r le reste des departements de Galicie — — - — — — ! -- _ _

Do reszty wojew. Rzeczypospolitej Polskiej — P ou r le reste des departe- 1
— — — — — — 3 1

Do innych państw — P o u r les nutres pays ........................................................... — -- — — 1 —

Razem —  Totaux . . . 16 103 53 175 9 1*24

3) B.to w  ciągu grudnia : — On a abattu pendant le mois de decem bre:

W rzeźniach miejskich — Au.r abattoirs m u n ic ip a u .c .................................. 292 731 834 540 2397. 1936 0 3830

VI. Ceny ważniejszych przedmiotów spożywczych.— Prix des principaux objets de consommation.

I Przedmioty konsumcji 

‘ Denrees et objets de consommation

Waga lub Cena -  P rU

miara 
Poids ou od — de do - - a

mesure
Zł. gr- i ZŁ gr.

Ceny produktów rolnych, jarzyn  i artykułów  m ącznyoh :
Prix des produits agricoles, des lógumes et des denrees farlneuses:

Pszenica — F ro m e n t ............................................ 100 kg. 26 __ 1 41 —
Zyto —  Seiale . . . . 19 28 —
Jęczmień — O r g e ................................................. V 19 — i 28 __

Owies — A r o i n e ................................................. 11 19 — | 28 —
Tatarka —  S a r ra s in ............................. 26 — : 31 —
Proso — M i l l e t . ................................................. 25 — t 28

i Ryż cały —  R i z ................................................. Tl 100 — 1 120 —
Rzepak — C o l z a ................................................. 11 50 — 1 85 ---
Groch — P o i s ............................. 32 — ! 70 —
Kukurudza — M a i s ................... 31 — 36 —
Fasola —  H a r i c o t s ....................\ . 37 — 46 —
Soczewica —  Lentilles . . 45 .-U i 48 __
Ziemniaki — Pommes de terre . . . . 
Ruraki —  Betteraues ................... L g  .

6 50 i 8 50
1 kjr. — 10 1 -- 15

[ Marchew nowa — C a r o t t e s ............................. — 10 1 -- 22
! Kapusta —  C h ou crou te ....................................... — 28 -- 30

Kapusta w głowach — C h o u x ........................ 60 szt.-pieces -  10 —
Ogórki — C on co m b re s ....................................... — ... —

i Siano — F o i n ...................................................... 100 kg. t 50 13 50
| Słoma — P a i l l e .................................................

Maka pszenna — Farine de froment Nr. 0 1 kg.
■ 4

70
7
1

—

„ żytnia — Farine de seiale — 50 -- 56
Chleb pszenny — Pa in  de f r o m e n t .................... n — 70 __ 73

' „ żytni — Pa in  de s e i a l e ........................ 71 — 40 -- 48
„ razówy — Pa in  b is .................................. „ — 34 — 42

Bułki — Petitu p a i n s ....................................... szttika-iaoiece __ 4 __
i Kasza jęczmienna — Gruau d 'orae ................... 1 kg. — 48 -- 62

„ pszenna — Gruau de froment . . . . _ -- —
, jaglana —  Gruau de m i l l e t ................... — 70 85
. tatarczana — Gruau de sarrasin . 71 - 70 90

Ceny nab ia łu  i j a j : —  Prix du laitage et des oeufs:

Mleko zbierane — L a it  e c re m e ......................... 1 litr __ 25 __ 35
„ niezhierane — La it non ecr^,ne . . . __ 35 -- 50

, , kwaśne — L a it  c a i l l e ............................. __ __ __
| Śmietanka słodka —  Creme douce 60 -- 80
1 Śmietana kwaśna — Oreme aigre . . . . 1 60 2 __

Masło —  B e u r r e ................................................. 1 k 5 70 7 80
Ser —  F r o m a g e .................................. 1 — 1 60
Jaja — O e u f s ................................................. s z tJ k a - la o ie c e — 23 - 28

| Ceny artykułów  o pałow ych: —  Prix des articles de chau ffage:

Drzewo twarde — Bois d u r ........................ 100 kg. 3 70 5 ,
„ miekkie — Bois b l a n c .................... 100 kg. •j 20 4 __

Wegie drzewne — Ckarbon de bois . . . . 100 kg. 22 - 32 __
„ kamienne — H o u i l l e ............................. 0 50 4 __

Nafta — P e t r o l e ............................. 1 litr __ 46 52
Spirytus denaturowany — A lcoo l denature . . * 88 1 03

Przedmioty konsumcji 

Denrees et objets de consommation

Waga lub 
miara 

Poids on 
mesure

Cena — P r  Lr

orl —  de do

Zł. gr Zł. gr

Ceny bydła, m ięsa, dziczyzny, drobiu i ryb:
Prix du betail, de la viande, du gibier, de la volaille  et des poissons:

Bydło rogate, wagi żywej — G ro .« betail, .tur pied 
Trzoda chlewna, wagi żywej — Porcs, sur pied 

„ „ wagi bitej —  Porcs, abattus
Cielęta, żywej wagi — Veaux, sur pied . . .
Owce — B r e b i s .................................................
Mięso wołowe tylne— Viandt de boenf J'J qualite 

. „ przednie - Viande de boeuf qual. inf.
, wieprzowe — Vian.de de porc  . . . .
„ cielęce — Viande de v e a u ....................
„ baranie — Viande de monton . . . .

Sarnina — Viande de ch ew eu il........................
Zające —  Liewes . . .  ....................
Gęsi — O i e s ...........................................................
Kaczki — C a n a r d s ............................................
Indyki — D in d o n s ............................................
Kury —  P o u l e s .................................................
Kurczęta — P o u le t s ............................................
Karpie, liny — Carpes, tanch.es.........................
Szczupaki —  B r o c h e t s .......................................
Sandacze — S a n d r e s .............................

100 ksr.

1 k̂

sziiiKa-la piece

w r a  -  la paire
1 kg.

43
125
170
84

1
1
0
1 
I

5
4
4
o
4

4
4

40
: 20
i 20
I 40 

00

50

105
195
245
180

2
1
2
1
1

7
10
6

15
7

<10
60
80
70

6 —

Ceny w ęd lin : — Prix des articles de charcuterie :

Szynka wędzona — Jambon fume . 
Szynka krajana - Jambon coupe .
Kiełbasa — Saucisse ..............................
Wędzonka — Eatrecótes fumes . . .
Słonina — L a r d ..................................
Smalec — S a in a om c .............................
Serdelki — C eruelas .............................
Kiszki — B o u d i n s .............................
Kiełbaski wiedeńskie — Petites saucisses

1 kg . 2 0  ii 
60 
60 J! 
80 
80 i 
80

80 ! ( 
60 ,i

3 | 30 
5 -
4 20
3 40
3 1 20
4 i 40 
3 ' 20 
t ; — 
3 | 80

C e ry  artykułów  kolonjalnycn i przypraw  kuch enn ych : 
Prix des denrees coioniales et aes assaisonnem ents:

Kawa surowa — Cafe v e r t ............................. 1 kg. 10 •- 13 40
Kawa palona — Cafe t u r r e f i e ........................ 12 16 —
Herbata — T h e ................................................. 18 30 _
Cukier — S u c r e ................................................. 1 28 1 54
Sól — S e l ................................................. — 35 36
Ocet — Y in a ia re ................................................. 1 litr — 60 — 80

Ceny napojów  alkoholowych: — Prix des boissons a lcoo liąues:

Spirytus — A l c o o l ............................................ 1 litr — _ 7 72
Wódka — E a u - d e - v ie ....................................... 4 __ 8 30
Rum zwykły — R k u m ....................................... 71 4 20 5 40
Wino stołowe białe — V in  b la n c .................... 5 20 10 —
Wino stołowe czerwone —  F in  rouge . . . 5 20 10 —
Piwo okocimskie — B iire  . . . . . . 7» 1 __ 1 10

Biuro Statystyczne JA. Krakowa. —  Jureau statistiąue de la wille de Cracoyie.

Nakładem  G m in y  M .  Krakowa. — Drukarn ia  Zw iązkowa  w Krakow ie .


